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 طلب ترقية عضو هيئة التدريس  نموذج
 ستاذ( أستاذ مشارك / أ  لرتبتيالترقية العلمية ) 

المشار إليها أدناه.  إرفاق جميع المستندات واتباع التعليماتيجب على المتقدم للترقية إلى رتبة أستاذ مشارك أو رتبة أستاذ 

 التأشير  المرفقات والإجراءات  م

 / 

1- 

2- 

3-

 

 

4-

 

 

5-PDF) 

6- 

7-

 

 

8-  

9-  

10-  

11- 

12-  

إلكترونية بصيغة   -13 نسخ  للنشر(    (PDF)تقديم  المقبول  أو  المنشور  العلمي )سواءً  النتاج  على ذاكرة    - ويكون كل بحث بملف منفصل    – من 

الذاكرة  USBخارجية،   في  إلكترونية  فترفق نسخة أصل ورقية وصورة  إلكترونيا  البحث لا تصدر  فيها  المنشور  المجلة  (. وفي حال كون 

)مع ضرورة التأكد من جودة جميع الملفات   الخارجية من المستلات البحثية وغلاف المجلة وفهرس الموضوعات المتضمن البحث المنشور.

مجلات وقابليتها للفتح والتصفح قبل إرسالها، وامكانية اجراء البحث عن الكلمات في ملف الورقة العلمية بالنسبة للأبحاث غير المنسوخة من ال

 التي تتوفر بنسخها المطبوعة فقط(. 
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 طلب ترقية عضو هيئة تدريس  نموذج

Application form for Academic Promotion of 

Faculty Members 
 ا. قسامه أكل قسم من  في باللغة المشار إليها  النموذج يعبأ •

 /http://www.ummulqura.org.sa .القرىوفق تقويم أم  يوافقها بالتاريخ الميلادي يجب كتابة التواريخ بالهجري وما  •

• The form must be completed using the language indicated underneath each section. 

• Dates must be provided in Hijri and Gregorian as per Umm Ulqura Calendar.http://www.ummulqura.org.sa/ 

 

 Application Rankرتبة طلب الترقية 
 ☐ Professor    الترقية إلى رتبة أستاذ ☐ Associate Professor    الترقية إلى رتبة أستاذ مشارك

    Part One القسم الأول
 يعبأ هذا القسم باللغتين العربية والإنجليزية

To be completed in Arabic and English Languages 

 Personal and Work Informationالبيانات الشخصية والعملية 
 

  Personal Informationالبيانات الشخصية

ً اسم المتقدم رباعي    Full Name                ا

  .National/Iqama ID Noرقم البطاقة أو الإقامة

  Collegeالكلية     Extension Number   تحويلةرقم ال

   Nationalityالجنسية  E-Mail Address البريد الإلكترونيعنوان 

  Department القسم  Mobile Numberرقم الجوال    
 

  For those on contract with University مع الجامعة خاص بالمتعاقد  

   تاريخ التعاقد

Contract Date 

       Contract Typeصفة التعاقد Gregorian   ميلادي   Hijri هجري

 ☐ Otherشخصي غير  ☐   Personalشخصي   

 قرار التعاقدجد، اسم التخصص وفق و   إذا

If available، Specialization as per Contract 
 

 ؟مرتبط بعمل خارج الجامعة هل أنت 

Do you hold any other jobs outside the University? 
 ☐     No /لا  ☐   Yes/  نعم

رتبَط بها ، إذا كان الجواب )نعم(  اسم الجهة الم 

If yes، state the institution you work for. 
 

 

 مشارك  أستاذ رتبة خاص بالمتقدم للترقية إلى 

http://www.ummulqura.org.sa/
http://www.ummulqura.org.sa/
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Applicable to Associate Professor Promotion only 

 وفق قرار المجلس العلمي ساعد )الحالية(أستاذ م رتبةعلى  تعيين العلميقرار ال
Decision of Academic Appointment on Assistant Professor (Current Academic Rank) as per Approval 

of Scientific Council 

    Meeting Numberرقم الجلسة 
 جلسة المجلس العلمي تاريخ 

Date of Scientific Council Meeting/ Academic Appointment 

  

  مساعدإذا وجد، اسم التخصص وفق قرار التعيين على رتبة أستاذ 

If available، Specialization as per Appointment Decision 

 

 ?Did you apply for this rank before؟ الرتبة للترقية على هذه م لك التقد  هل سبق

     No ☐لا              Yes ☐نعم 

 If yes, complete the following                                                  التاليكمال إ، يرجى ()نعم  الجواب* في حالِ كان 
 )في حال وجد(  ستاذ مشاركأللترقية إلى رتبة  للمرة الأولى  السابق التقدمبيانات 

    Meeting Numberرقم جلسة المجلس العلمي 
 جلسة المجلس العلمي تاريخ 

Date of Scientific Council Meeting/ Academic Promotion 

  

 )في حال وجد(   بيانات التقدم السابق للمرة الثانية للترقية إلى رتبة استاذ مشارك

 Meeting Numberرقم جلسة المجلس العلمي  
 جلسة المجلس العلمي تاريخ 

Date of Scientific Council Meeting/ Academic Promotion 

  

 

 أستاذ  رتبة خاص بالمتقدم للترقية إلى 
Applicable to Associate Professor Promotion only 

 )الحالية( وفق قرار المجلس العلمي  شاركأستاذ م رتبةقرار التعيين العلمي على 
Decision of Academic Promotion to Associate Professor (Current Academic Rank) as per Approval of 

Scientific Council 

     Meeting Numberرقم الجلسة 
 جلسة المجلس العلمي تاريخ 

Date of Scientific Council Meeting/ Academic Appointment 

  

 ذا وجد، اسم التخصص وفق قرار التعيين إ
If available، Specialization as per 

Appointment Decision 
 

 ?Did you apply for this rank before؟ الرتبة هل سبق لك التقدم للترقية على هذه 

    No ☐لا           Yes ☐نعم 

 If yes, complete the following                                                  كمال التالي  إ، يرجى (نعم)* في حالِ كان الجواب  
 ستاذ )في حال وجد( أبيانات التقدم السابق للمرة الأولى للترقية إلى رتبة 

 Meeting Numberرقم جلسة المجلس العلمي  
 جلسة المجلس العلمي تاريخ 

Date of Scientific Council Meeting/ Academic Promotion 

  

 بيانات التقدم السابق للمرة الثانية للترقية إلى رتبة استاذ )في حال وجد(

 Meeting Numberرقم جلسة المجلس العلمي  
 جلسة المجلس العلمي تاريخ 

Date of Scientific Council Meeting/ Academic Promotion 

  

    Part Two الثانيالقسم 
 يعبأ هذا القسم باللغتين العربية والإنجليزية 

To be completed in Arabic and English Languages 

 Education المؤهلات العلمية
 Bachelor Degreeالبكالوريوس درجة 

     Universityالجامعة اسم
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    Countryالدولة

    Majorالتخصص العام
 الدقيق  التخصص

Specialization 
 

 تاريخ الحصول على الدرجة 

Date of Degree granted 

 Gregorianميلادي               Hijri هجري

  
 

 Master Degreeدرجة الماجستير 

        Universityالجامعةاسم 

          Countryالدولة

 ☐  Both/   بالبحث والمقررات       ☐ Thesis / بالبحث     ☐ Courses / بالمقررات       Study Modeنظام الدراسة

جد(   عنوان الرسالة )إن و 

Master’s Thesis Title (if any) 
 

 اسم المشرف/المشرفين على الرسالة 

Advisor’ s Name 
 

        Majorالتخصص العام
 التخصص الدقيق 

Specialization 
 

 تاريخ الحصول على الدرجة 

Date of Degree granted 

 Gregorianميلادي            Hijri         هجري

  
 

 

 PhD or Fellowship درجة الدكتوراه أو الزمالة

        Universityالجامعة اسم

          Countryالدولة

 عنوان الرسالة 

Title of Ph.D. Dissertation 
 

 اسم المشرف/المشرفين على الرسالة 

Advisor’ s Name/s 
 

        Majorالتخصص العام
 التخصص الدقيق 

Specialization 
 

 تاريخ الحصول على الدرجة 

Date of Degree granted 

 Gregorianميلادي     Hijri    هجري

  

    Part Three الثالثالقسم 
 يعبأ هذا القسم بلغة نشر النتاج العلمي

To be completed in the language which the research work was published in. 

Research Work  النتاج العلمي 

 لمتقدم فيها شيء.لتوضع عبارة )لا يوجد( في الحقول التي ليس  •

 طريقة و (APAلعلم النفس )  الجمعية الأمريكية  طريقة  ، (Harvard)  هارفاردطريقة  مثل:    وفهرستها،   لتوثيق الأبحاث العلميةالصيغ المعتمدة    أحدالأبحاث وفق    توثقّ •

 (.MLAمنظمة اللغة الحديثة )

 كل بحث منشور.  أسفل المنشور إلكترونيًّا بحثنشر للي ذكر رابط ال •

 ،خارجية  مانة المجلس العلمي على ذاكرةأعند تسليمها إلى  التسلسلي  وفق هذا الترقيمبأرقامها ملفات الأبحاث  تسميةويجب   ، تسلسلياً من الأقدم إلى الأحدث  الأبحاث ترقمّ •

 . ( وهكذا2.1) مثال: خطاب قبول البحث رقم ذاتها،  الطريقةبمنشورة الخطابات قبول الأبحاث غير  تسمية كما يجب

• State “not applicable” if query does not apply. 

• Each research reference should be written according to a known referring style such as Harvard ، APA or MLA style 

• State the website link where the research is published online beneath each research reference. 

• Research references should be numbered from oldest to newest ، and their PDF files must have the same number in file name 

when submitted to the of Secretariat of Scientific Council on an external flash memory. 

• Acceptance letters for papers that have not yet been published should have the order number of its reference on this form e.g. 

Acceptance letter for paper 2.1 and so on. 
 

 لغة النتاج العلمي المقدم للترقيةتحديد  

 Please Specify, Language of Research Output 
 النتاج العلمي المقدم لطلب للترقية يتضمن بحثاً/أبحاثاً منشورة أو مقبولة للنشر جميع 

Research output includes paper/s written in Arabic and English languages 
 ☐ باللغة الإنجليزية ☐باللغة العربية 
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  :Research Work Submitted for Promotion النتاج العلمي المقدم للترقية ويشمل ما يأتي:

 Firstأولاً   
 بحوث منشورة في دوريات علمية متخصصة ومحكمة 

Published Papers in Scientific and Peer-reviewed Journals 

1.1  1.1  

1.2  2.1 

1.3  3.1 

 
 Secondثانياً 

 دوريات علمية متخصصة ومحكمة مقبولة للنشر في بحوث 
Accepted Papers for Publication in Scientific and Peer-reviewed Journals 

2.1  1.2  

2.2  2.2 

2.3  3.2 

 
 Thirdثالثاً 

                 . شريطة تحكيمها لمؤتمر، أو مقبولة للنشرل السجل العلميمة منشورة بأكملها في بحوث مقدمة في مؤتمرات علمية متخصصة ومحكّ 
 ]يقبل منها وحدة واحدة فقط[ 

Papers Submitted to Academic and Specialized Conferences (List papers which Have Been Refereed and 
Published in Full in the Conference Proceedings or accepted to be published) [Only one unit is accepted] 

3.1  1.3 

3.2  2.3 

3.3  3.3 

 
 Forthرابعاً 

 وحدة واحدة فقط[  ]يقبل منها  .مة منشورة أو مقبولة للنشر من مراكز البحوث الجامعية المتخصصةبحوث محكّ 
Papers Which Have Been Refereed and Published or Accepted for Publication by Universities Research 

Centers [Only one unit is accepted] 

4.1  1.4  

4.2  2.4 

4.3  3.4 

 
 Fifthخامساً 

 يقبل منها وحدة واحدة فقط[ ]مة.  محكّ كتب علمية 
Refereed University Scientific books [Only one unit is accepted] 

5.1  1.5  

5.2  2.5 

5.3  3.5 

 

 ً  Sixth سادسا

 ]يقبل منها وحدة واحدة فقط[   .ةمقة ومحكّ كتب تراثية نادرة محقّ 

Refereed and Rare Classic Books [Only one unit is accepted] 

6.1  1.6 

6.2  2.6 

6.3  3.6 

     
 ً  Seventh سابعا

 ]يقبل منها وحدة واحدة فقط[   .صةعلمية مترجمة متخصّ كتب 

 مثال لطريقة كتابة النتاج العلمي: 
المجلة الأكاديمية للدراسات الاجتماعية (. الحوكمة الرشيدة: المملكة العربية السعودية حالة دراسية. 2014) البسام، بسام عبد الله - 1.1

 /85083https://platform.almanhal.com/Reader/Articleالرابط:   .23- 3(، 11، )والإنسانية
Example for referencing style: 
1.1- Nessib, D.B., Maatallah, K., Ferjani, H., Kaffel, D. and Hamdi, W., 2020. Impact of Ramadan diur-
nal intermittent fasting on rheumatic diseases. Clinical Rheumatology, pp.1-8. 
WebLink: https://link.springer.com/article/10.1007/s10067-020-05007-5 

https://platform.almanhal.com/Reader/Article/85083
https://link.springer.com/article/10.1007/s10067-020-05007-5
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Specialized Translated Books [Only one unit is accepted] 

7.1  1.7 

7.2  2.7 

7.3  3.7 

 
 ً  Eighth ثامنا

 فقط[ ]يقبل منها وحدة واحدة   .حكيمخاضعة للتّ  ،كتب وبحوث مطبوعة من قبل هيئات علمية يعتمدها المجلس العلمي
Published Research and Books by Scientific Commissions Approved by the Scientific Council [Only one 

unit is accepted] 

8.1  1.8 

8.2  2.8 

8.3  3.8 

     
 ً  Ninth تاسعا

 لة في جهات علمية يقبلها المجلس العلمي براءات الاختراع المسجّ 
Patents Approved by the Scientific Council 

9.1  1.9 

9.2  2.9 

 
 Tenth عاشراً 

 ]يقبل منها وحدة واحدة فقط[   .مت بطريقة يقبلها المجلس العلميأعمال إبداعية حكّ 
Creative Works Approved by the Scientific Council [Only one unit is accepted] 

10.1  1.10 

10.2  2.10 

 
البنود التالية  بانطباقتعهد المتقدم   

Applicant’s pledge to have applied the following 
 ة من أعمالٍ علمية سابقة للمتقدمبحوث مستلّ  لا يوجد ضمن النتاج العلمي المقدم للترقية أيّ 

There is no paper withdrawn from M.Sc. or Ph.D. Thesis/Dissertation or previous research work within the 
research work submitted for promotion 

 There is no Plagiarism in Research Work Submitted for Promotion   انتحال علمي في الأبحاث المقدمة للترقية دلا يوج
على  القواعد التنفيذية لمواد اللائحة المنظمة لشؤؤؤون أعضؤؤاء هيئة التدريس الخاصؤؤة بالترقيات العلمية في جامعة القصؤؤيم  تأكدت من انطباق

 ترقيتي. 
I Pledge that I have read the executive rules for academic promotion at Qassim University and that my 
application is fully compatible  

      Signature التوقيع البنود أعلاه  بانطباقتعهد المتقدم 

    Part Four الرابعالقسم 

 يعبأ هذا القسم باللغة العربية أو الإنجليزية 

To be completed in Arabic or English Language 

      Employment and Administrative History الإداريةوالإسهامات التاريخ الوظيفي  

 . المرشح للترقية فيهبما فيها الفصل الدراسي الذي تقدم  الفصول الثمانية الأخيرة  فيالتاريخ الوظيفي والاسهامات الإدارية  يذكر

Employment and administrative history only for the last four academic years including the semester in which the faculty 

member is applying for the promotion. 
 تنازلياً( يرتب)التاريخ الوظيفي: . 1

1. Employment History: )in Descending Order – Most Recent First( 

 *تاريخ النهاية   تاريخ البداية   الوظيفة 

1    

2    

3    

4    

 فارغاً. النهايةلازال على رأس العمل في الوظيفة المذكورة، يترك تاريخ  حال* في 

 
 المتقدم[ شغله قد  تنازلياً بدءاً من آخر منصب يشغله أو   ]ترتب : المناصب الإدارية . 2

2. Administrative Assignments: )in Descending Order – Most Recent First( 
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 *تاريخ النهاية   تاريخ البداية   الوظيفة 

1    

2    

3    

4    

 * في حال لازال على رأس العمل في الوظيفة المذكورة، يترك تاريخ النهاية فارغاً.

    Part Five الخامس القسم 
 يعبأ هذا القسم باللغة العربية أو الإنجليزية 

To be completed in Arabic or English Language 
 حضور الدورات التدريبية 

Attending Training Courses 
 ساعة 50ساعة ولا يزيد عن  40لا يقل عن  الرتبة الحالية له بما   علىيتم ذكر الدورات التدريبية التي حضرها العضو بعد التعيين 

 عدد الساعات  التاريخ  الدورة  م

1    

2    

3    

4    

5    

6    

7    

8    

9    

10    

  اجمالي عدد الساعات 

    Part Sixسادس الالقسم 
 يعبأ هذا القسم باللغة العربية أو الإنجليزية 

To be completed in Arabic or English Language 
 ( في الأمكنة الخالية  يوُجدلا  كلمةوضع ت جميع الحقول، أو  تعبأ)  الأخرى )في خدمة الجامعة والمجتمع( الأنشطةأوجه 

Other Activities (Community Service) 
Fill in the following with relevant information ،if not applicable put "N.A ". 

 . المرشح للترقية فيهبما فيها الفصل الدراسي الذي تقدم  الفصول الثمانية الأخيرة  فيالتي تمت   الأنشطة ذكرت  
Only activities for the last four academic years including the semester in which the faculty member is applying for the 
promotion. 

                                                                                                        :Scientific Associations .1 الجمعيات العلمية: -أولاً 
ً  ترتب)  الجامعة خارج/داخل    (تنازليا

1. Inside the University: )in Descending Order – Most Recent First( 
 داخل/خارج الجامعة  تاريخ البداية  الجمعية

1    

2    

3    

2. Committees:   ً                                                                                                                                       اللجان:-ثانيا
ً  ترتب)الجامعة   خارج/داخل   (تنازليا

1. Inside the University: )in Descending Order – Most Recent First( 
 داخل/خارج الجامعة  تاريخ البداية  اللجنة 

1    

2    

3    

 ً  :Councils .3                                                                                                                                       المجالس:    -ثالثاً
ً  ترتب: )الجامعة خارج/داخل   (تنازليا

1. Inside the University: )in Descending Order – Most Recent First( 

 داخل/خارج الجامعة  تاريخ البداية  المجالس 

1    
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2    

3    

ً رابع                                                                          Other Activities .4)في خدمة الجامعة والمجتمع(:  أنشطة أخرى لـم تذُكر-ا
ً  ترتبالجامعة: ) خارج/داخل   (تنازليا

1. Inside the University: )in Descending Order – Most Recent First( 
 داخل/خارج الجامعة  تاريخ البداية  الأنشطة 

1    

2    

3    

   Part Sevenبع سا الالقسم 

 Teaching Load العبء التدريسي
 حساب العبء التدريسي 

Teaching Load Calculation 
 متوسط العبء 

 متوسط العبء التدريسي للمتقدم للترقية للسنوات الأربع )الفصول الثمانية(
Applicant's average of teaching Load for the last four academic years (eight semesters) 

 

 متوسط العبء التدريسي لأعضاء هيئة التدريس في القسم للفصل المتقدم فيه للترقية
Average of teaching load for the department's members for the semester in which the faculty 
member is applying for promotion 

 

المطلوب منه كاملًا خلال الفصول الدراسية في الأربع سنوات الماضية بما  ياستوفى عضو هيئة التدريس العبء التدريس
وفي حال عدم صحة ذلك ت وضح الفصول الدراسية الغير مستوفاة مع الأسباب وإرفاق ما   فيها الفصل الدراسي الحالي. 

 ي ثبت ذلك.
The faculty member has fulfilled his/her full teaching load during the semesters of the past 
four years, including the current semester. If this is not true, the semesters that have not 
been completed shall be explained along with the reasons and proof of this shall be attached. 

Agree       ☐    أ وافق
  Do not Agree☐    أ وافق  لا

 مصادقة رئيس القسم 
Approval by the Department Head 

 التوقيع: 

  ملاحظات: 
 اسم مقدم الطلب وتوقيعه على صحة البيانات 
Applicant's Name and Signature 

  Applicant's Name   الاسم
توقيعه على صحة  

  Signatureالبيانات 

   اسم رئيس القسم 
Department's Head Name  

 
توقيعه على صحة  

  Signatureالبيانات 

    Part Eight  ثامنالالقسم 
 يعبأ هذا القسم باللغة العربية 

To be completed in Arabic Language 

 
 

 

 .أو عميد الكلية في حال لم يكن للكلية ممثل لدى المجلس العلمي عضو المجلس العلميالبيانات بواسطة أولاً: تدقيق 
 يلي: ما على كل   التأشيريرجى ــ 

، وفق متطلبات المجلس العلمي والتعاميم  مسـتوفاةووجدها  محتوى الذاكرة الخارجية  وعلى بيانات الاسـتمارة  عميد الكلية    /اطلع عضـو المجلس العلمي    ☐
 الصادرة عن ذلك.

The application was reviewed by a member of the Qassim University Scientific Council or by the college’s dean if 
there was no college representative at the Qassim University Scientific Council 

 

 ً        الكلية:مجلس القسم و مجلس ةتوصي :ثانيا

 مجلس القسم  -أ
A- The Department’s Council 

     Dateالمنعقدة بتاريخ       Meeting Numberرقم جلسة مجلس القسم

 محضر اجتماع مجلس القسم موقعاً من الأعضاء، ولا يقبل محضر بالتمرير أو قرار بالتفويض( نسخة من )يرفق 
(Minutes of the Department Council Meeting Signed by the Members Should be Enclosed). 

 Not Agreed ☐ الموافقةعدم      Agreed ☐ موافقة Recommendation التوصية

 رئيس القسم اسم 
Name of Department’s Head 

   Signatureالتوقؤيع 

 

  Signatureالتوقيع  Nameالاسم

 For Official Use Onlyللاستخدام الرسمي فقط 
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 ( 2024-11-7)اصدار  1.ع نموذج ت

 مجلس الكلية  -ب
B- The College’s Council 

     Dateالمنعقدة بتاريخ  Meeting Number        رقم جلسة مجلس الكلية

 قرار بالتفويض( المحضر بالتمرير أو الموقعاً من الأعضاء، ولا يقبل  الكليةمحضر اجتماع مجلس نسخة من )يرفق 
(Minutes of the College’s Council Meeting Signed by the Members Should be Enclosed). 

 Not Agreed  ☐عدم الموافقة      Agreed ☐ موافقة Recommendation التوصية

 اسم عميد الكلية
Name of College’s Dean 

       Signatureالتوقيع 

 End of the Form      النموذجنهاية 

 


